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AL AR L E M Departamento de Promogao das Indistrias Culturais e Criativas

Department for the Promotion of Cultural and Creative Industries





澳門電影錄像產業－資料收集表格　Formulário de Recolha de Informações relativas às Indústrias de Cinema e Vídeo
Macao Film and Video Industries Information Collection Form
                                          請以中文/葡文及英文填寫表格／É favor preencher o formulário em chinês ou português e inglês／Please fill up the form in  Chinese or Portuguese and English   
*團體/公司名稱／Designação da Associação/Companhia／Association/ Company Name

	


*類項／Categoria／Category

	                           

	


電影制作                                          錄像制作                                 電視節目制作            
                                                                                                                                          

	


Produção cinematográfica      Produção de vídeo             Produção de programas de televisão
Film production                                              Video production                                 TV programmes production
	                           

	 


電影發行                                         影視演藝經紀                        影視放映平台             
                                                                                                                                          

	


Distribuição cinematográfica        Agência de artistas              Plataforma de exibição de filmes
Film distribution                               Artists agency                   Film screening platform

	                           


其他                                                                         
Outros ________________________________________
Others 
負責人姓名／Nome do responsável／Name of the person-in-charge      職銜／Cargo／Job title

	 


辦公室地址／Morada do escritório／Office address

	


辦公室電話／Telefone do escritório／Office tel.


  傳真／Fax

	


*門市地址／Morada da loja／Shop address

	


*門市電話／Telefone da loja／Shop tel.



*傳真／Fax

	


*電郵／E-mail



     　               　               *網址／Website：
	


聯絡人姓名／Pessoa de contacto／Contact person                                   職銜／Cargo／ Job title

	


聯絡人電話／Telefone de contacto／Contact tel.                                     傳真／Fax

	


聯絡人電郵／E-mail                                                                  

	


接收本廳文化創意產業資訊之方式／Para receber informações do DPICC, prefiro／To receive DPICC's information I prefer:
	                           

	

	


郵寄       
        電郵                         短訊                                     不收取任何資訊                                                                                                 

	


Correio postal                          Email
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　SMS                                     Não receber qualquer informação 
Post
                   

     
       
            Not receive any information                           
語言／Língua／ Language:
	                           

	 

	


 中文  　　　　　　　　　Português　　　　          English　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
*團體/公司簡介／Notas biográficas da Associação/ Companhia／Biographical information of the Association/Company   
(中文/chinês /Chinese ≦300字/palavras /words，英文/inglês /English／葡文/português /Portuguese:≦350字 /palavras/ words)
	


*請提供團體/公司之標誌及店舖外觀圖片／É favor fornecer o logotipo da Associação/ Companhia e a fotografia do aspecto exterior da loja)／Please provide logo of the Association/ Company and shop exterior aspect picture.

(遞交之電子檔圖片格式 / Formato da imagem digitalizada / Digital picture format: Photoshop/JPEG/RGB ≧ 5MB)

	


所創作/具代表性的產品及舉辦之活動項目／Produtos e projectos em destaque／ Featured products and projects 
注意／Nota／Note：請每一項產品/活動項目獨立填寫／É favor preencher a informação separadamente para cada produto/projecto ／Please fill up the information separately for each type of product / project.

	 序號 N.º 

S/N
	產品/活動項目圖片
Fotografia do produto/ projecto 
Product/ project photo
	產品/活動項目名稱
Designação do produto/ projecto 
Product/ project designation
	產品/活動項目簡述
Breve descrição do produto/ projecto 

Brief description of the product/ project 

	
	
	
	

	
	
	
	


	 序號 N.º 

S/N
	產品/活動項目圖片
Fotografia do produto/ projecto 
Product / project photo
	產品/活動項目名稱
Designação do produto/ projecto 
Product/ project designation
	產品/活動項目簡述
Breve descrição do produto/ projecto 
Brief description of the product/ project 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	 序號 N.º 

S/N
	產品/活動項目圖片
Fotografia do produto/ projecto 
Product/ project photo
	產品/活動項目名稱
Designação do produto/ projecto 
Product/ project designation
	產品/活動項目簡述
Breve descrição do produto/ projecto 
Brief description of the product/ project 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


簡述團體/公司的經營理念及產品行銷策略和方式／Sumário dos princípios comerciais da Associação/ Companhia e respectivas estratégias de marketing.／Summary of  the Association/ Company's business principles and respective marketing strategies. 
(中文/chinês /Chinese ≦300字/ palavras/ words，英文 /português/ English: ≦350字/palavras /words) 

	


備註／Observações／Remarks:
1. 除紙本資料外，亦請把資料之電子檔以光碟形式提交／Além do presente formulário, é ainda necessário entregar a versão digitalizada da mesma informação em formato CD／Please provide a digital version of the Company information in CD format together with this Information Collection Form..
2. 若填寫空間不足，可以附件形式提交／Na falta de espaço, é aceitável a apresentação da informação pretendida em folha separada anexa ao presente formulário／If filling space not enough, submission in separate attachment is acceptable.. 
3. 公司請連同開業/更改申報表(M/1 格式)或營業稅－徵稅憑單(M/8格式)與本表格一併遞交／Para as companhias, o presente formulário deverá ser acompanhado da Declaração de Início de Actividades/ Alterações M1 e do Conhecimento de Cobrança do Contribuição Industrial M8.／For companies, please submit the company's industrial tax form (M/1 form) or business tax collection form (M/8 form)  together with this Information Collection Form. 
4. 非牟利團體請連同註冊證明副本一併遞交／Para as associações sem fins lucrativos, o presente formulário deverá ser acompanhado de uma cópia do documento comprovativo do seu registo.／For non-profit associations, please submit copy of the association registration document together with this Information Collection Form. 
5. 如有產品宣傳單張或小冊子，請連同本表格一併交回／Dever-se-á juntar panfletos de promoção do produto, caso existam.／ If available, please submit the product promotion leaflet, together with this Information Collection Form. 
6. 所提交之資料將用作建立文化創意產業資料庫／A informação fornecida será utilizada para a construção da Base de Dados das Indústrias Culturais e Criativas.／Submitted information will be used for building up the cultural creative industry database. 
7. 附有(*)號的欄目資料日後會於文化局有關‘文化創意產業’之網頁內公開發佈／A informação dos campos indicados com o sinal (*) será publicada no Website das Indústrias Culturais e Criativas a criar pelo Instituto Cultural no futuro.／Information filled in the columns marked with (*) will be published in the Cultural Creative Industries webpage under the Cultural Affairs Bureau website in the future. 
8. 除第六項所指之資料外，其他資料保密／Com a excepção da informação mencionada no n.º 6, toda a restante informação será mantida confidencial.／Except from the information mentioned in Remark No. 6, all the remaining information will be kept confidential. 
聲明／Declaração／ Declaration
本人完全明白收集以上資料之用途，並同意列於本表格內之各事項。現特此聲明以上所填報及隨附的資料全部屬實。／Declaro que compreendo inteiramente a finalidade da recolha da informação e aceito todas as condições constantes do presente formulário. Mais declaro que toda a informação fornecida neste formulário e respectivos anexos é verdadeira e correcta.／ I fully understand the purpose of data collection herein and its usage, and agree with all the above-mentioned.  I hereby declare that all the information provided in this Form and in the attachment is true and correct. 
負責人簽署及公司蓋章


Assinatura do responsável 


e carimbo da Companhia


Signature of the Person-in-charge 


and Company chop

















__________________


                      /          / 


                   年 (y)        月(m)          日(d)











1

